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底巨大的發展以及伴隨着它的工人階級底政黨組織的增長：由於實踐的經驗（首先是二月革命的，以後特別是無產階級第一次掌握政權兩個多月之久的巴黎公社的經驗），今天這個綱領在某些地方是陳舊了。特別是巴黎公社證明了：『工人階級不能簡單的奪取現成的國家機關和運用它來達到自己的目的。』（參考：『法蘭西內戰；國際工人協會總委員會宣言』【一】，那裏，這一點更有闡發。）【二】還有，很明顯的，對於社會主義文獻的批評，在今天看來是不完備的，因為只說到了一八四七年。同樣，關於共產黨人對不同的反對黨派的態度的說話（第四章），縱然在基本原則上就是到今天還是正確的，可是在它的實行上今天已經是過時的了，因為政治形勢已經完全改變，而且歷史的發展已經把那兒數說到的各黨派底大多數從世界上掃去了。

但是，『宣言』是一個歷史的文件，我們已經沒有權利去改變它。以後重版時或者能加上一篇導言，補上從一八四七年到現在的時期：這次的出版太突然了，我們沒有來得及做這項工作。

卡爾·馬克思 弗列德力克·恩格斯

倫敦，一八七二年六月二十四日

—————————————————

【一】參閱馬克思：『法蘭西內戰，國際工人協會總委員會宣言』，『馬恩選集』第二卷。——編者註

【二】參閱『馬恩選集』第二卷。這個『......巴黎公社底基本的和主要的教訓，馬克思和恩格斯把它看作有如此重大的重要性，所以，他們把它作為『共產黨宣言』底一個重要修正。』『恰恰是這個教訓被統治的，考茨基派的馬克思主義的『解釋』不僅完全忘掉了，而且逕直曲解了』（均見列寧底『國家與革命』一書）——編者註
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